
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2018/1711 

(2018. gada 13. novembris), 

ar ko attiecībā uz Indijas ražotājiem eksportētājiem piešķirto izņēmumu piemērošanas datumu 
groza Padomes Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1371/2013 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 8. jūnija Regulu (ES) 2016/1036 par aizsardzību pret importu 
par dempinga cenām no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis (1), un jo īpaši tās 11. panta 3. punktu, 
13. panta 4. punktu un 14. panta 3. punktu, 

pēc apspriešanās ar dalībvalstīm, 

tā kā: 

1. SPĒKĀ ESOŠIE PASĀKUMI 

(1)  Pēc antidempinga izmeklēšanas Padome 2011. gada 9. augustā ar Īstenošanas regulu (ES) Nr. 791/2011 (2) 
noteica galīgo antidempinga maksājumu 62,9 % apmērā konkrētu Ķīnas Tautas Republikas (“ĶTR”) izcelsmes 
stikla šķiedras sieta audumu importam. 

(2)  Pēc pretapiešanas izmeklēšanas saskaņā ar 13. pantu Padomes Regulā (EK) Nr. 1225/2009 (3) (“pamatregula”) 
Padome 2012. gada 24. jūlijā ar Īstenošanas regulu (ES) Nr. 672/2012 (4) pasākumus attiecināja arī uz konkrētu 
stikla šķiedras sieta audumu importu, kuru nosūta no Malaizijas, neatkarīgi no tā, vai tam ir deklarēta Malaizijas 
izcelsme. 

(3)  Pēc pretapiešanas izmeklēšanas saskaņā ar pamatregulas 13. pantu Padome 2013. gada 16. janvārī ar Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 21/2013 (5) pasākumus attiecināja arī uz konkrētu stikla šķiedras sieta audumu importu, ko 
nosūta no Taivānas un Taizemes, neatkarīgi no tā, vai tam ir deklarēta Taivānas un Taizemes izcelsme. 

(4)  Pēc pretapiešanas izmeklēšanas saskaņā ar pamatregulas 13. pantu Padome 2013. gada 20. decembrī ar 
Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1371/2013 (6) pasākumus attiecināja arī uz konkrētu stikla šķiedras sieta audumu 
importu, kurus nosūta no Indijas un Indonēzijas, neatkarīgi no tā, vai tiem deklarēta Indijas un Indonēzijas 
izcelsme, un piešķīra atkāpi no minētā maksājuma Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd. Saskaņā ar Īstenošanas 
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(1) OV L 176, 30.6.2016., 21. lpp.; jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (ES) 2018/825 (OV L 143, 7.6.2018., 1. lpp.). 
(2) Padomes 2011. gada 3. augusta Īstenošanas regula (ES) Nr. 791/2011, ar ko nosaka galīgo antidempinga maksājumu un galīgi iekasē 

pagaidu maksājumu, kurš noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam (OV L 204, 
9.8.2011., 1. lpp.). 

(3) Padomes 2009. gada 30. novembra Regula (EK) Nr. 1225/2009 par aizsardzību pret importu par dempinga cenām no valstīm, kas nav 
Eiropas Kopienas dalībvalstis (OV L 343, 22.12.2009., 51. lpp.), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) Nr. 37/2014 (OV L 18, 21.1.2014., 1. lpp.) (aizstāta ar Regulu (ES) 2016/1036, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu 
(ES) 2018/825). 

(4) Padomes 2012. gada 16. jūlija Īstenošanas regula (ES) Nr. 672/2012, ar ko galīgo antidempinga maksājumu, kurš ar Īstenošanas regulu 
(ES) Nr. 791/2011 noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam, attiecina uz konkrētu 
stikla šķiedras sieta audumu importu, kuru nosūta no Malaizijas, deklarējot vai nedeklarējot Malaizijas izcelsmi (OV L 196, 24.7.2012., 
1. lpp.). 

(5) Padomes 2013. gada 10. janvāra Īstenošanas regula (ES) Nr. 21/2013, ar kuru konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras 
sieta audumu importam ar Īstenošanas regulu (ES) Nr. 791/2011 noteikto galīgo antidempinga maksājumu attiecina arī uz konkrētu 
stikla šķiedras sieta audumu importu, ko nosūta no Taivānas un Taizemes, neatkarīgi no tā, vai tam ir vai nav deklarēta Taivānas un 
Taizemes izcelsme (OV L 11, 16.1.2013., 1. lpp.). 

(6) Padomes 2013. gada 16. decembra Īstenošanas regula (ES) Nr. 1371/2013, ar kuru galīgo antidempinga maksājumu, kas ar Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 791/2011 noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam, attiecina arī uz 
konkrētu stikla šķiedras sieta audumu importu, kurus nosūta no Indijas un Indonēzijas, neatkarīgi no tā, vai tiem deklarēta Indijas un 
Indonēzijas izcelsme (OV L 346, 20.12.2013., 20. lpp.). 



regulas (ES) Nr. 1371/2013 1. panta 3. punktu maksājumi bija jāmaksā par visu attiecīgā ražojuma importu 
(izņemot tos attiecīgos ražojumus, kurus ražojis Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd), kas iepriekš bija jāreģistrē 
saskaņā ar Komisijas Regulu (ES) Nr. 322/2013 (1), ar ko sāk pretapiešanas izmeklēšanu. 

(5)  2014. gada 21. janvārī Ziemeļamerikas uzņēmums Pyrotek Incorporated ar ražotnēm vai realizācijas birojiem 
dažādās valstīs, tostarp Savienības dalībvalstīs, attiecībā uz ražotāju eksportētāju no Indijas Pyrotek India Pvt. Ltd 
pieprasīja atbrīvojumu no paplašinātajiem pasākumiem saskaņā ar pamatregulas 11. panta 4. punktu. 

(6)  Atbildē uz Komisijas nosūtītās aptaujas anketas jautājumiem Pyrotek India Pvt. Ltd norādīja, kas tas eksportējis 
attiecīgo ražojumu pretapiešanas izmeklēšanas laikā, proti, no 2012. gada 1. aprīļa līdz 2013. gada 31. martam, 
kuras rezultātā pasākumi tika attiecināti uz Indiju. Tādējādi Pyrotek India Pvt. Ltd neatbilda pamatregulas 11. panta 
4. punktā izklāstītajiem nosacījumiem. Tomēr pieprasījumā bija pietiekami daudz pierādījumu, lai pamatotu 
daļējas starpposma pārskatīšanas sākšanu attiecībā uz pasākumiem, kuri attiecināti uz Indiju, ievērojot 
pamatregulas 11. panta 3. punktu un 13. panta 4. punktu. 

(7)  Komisija 2014. gada 23. septembrī saskaņā ar pamatregulas 11. panta 3. punktu un 13. panta 4. punktu sāka 
daļēju starpposma pārskatīšanu. Šīs daļējās starpposma pārskatīšanas laikā Komisija noteica, ka Pyrotek India Pvt. 
Ltd patiešām ir bijis attiecīgā ražojuma ražotājs, jo tas ražošanu sāka 2011. gada augustā un neveica pretapiešanas 
darbības. 

(8)  Pēc izmeklēšanas saskaņā ar pamatregulas 11. panta 3. punktu un 13. panta 4. punktu Komisija 
2015. gada 10. septembrī ar Īstenošanas regulu (ES) 2015/1507 (2) atbrīvoja konkrētus Indijas ražotājus, tostarp 
Pyrotek India Pvt. Ltd, no maksājuma paplašināšanas, kas piemērojams no Indijas nosūtītā attiecīgā ražojuma 
importam neatkarīgi no tā, vai tam deklarēta Indijas izcelsme. Tādējādi Pyrotek India Pvt. Ltd no minētās dienas 
tika atbrīvots no paplašinātajiem pasākumiem eksportam uz Savienību. 

(9)  Pēc termiņbeigu pārskatīšanas saskaņā ar pamatregulas 11. panta 2. punktu Komisija 2017. gada 6. novembrī ar 
Īstenošanas regulu (ES) 2017/1993 (3) noteica galīgo antidempinga maksājumu konkrētu ĶTR izcelsmes stikla 
šķiedras sieta audumu importam, attiecinot to arī uz konkrētu stikla šķiedras sieta audumu importu, ko nosūta 
no Indijas, Indonēzijas, Malaizijas, Taivānas un Taizemes, neatkarīgi no tā, vai tiem deklarēta šo valstu izcelsme. 

2. ATBRĪVOJUMA IZMEKLĒŠANAS ATSĀKŠANA 

(10)  Kā izklāstīts iepriekš (6) apsvērumā, šīs daļējās starpposma pārskatīšanas laikā Komisija noteica, ka Pyrotek India 
Pvt. Ltd patiešām ir bijis attiecīgā ražojuma ražotājs, jo tas ražošanu sāka 2011. gada augustā un neveica 
pretapiešanas darbības. Tāpēc Komisija nolēma daļēji atsākt atbrīvojuma izmeklēšanu. 

(11)  Komisija 2018. gada 18. maijā iniciēja atbrīvojuma izmeklēšanas daļēju atsākšanu attiecībā uz tāda stikla šķiedras 
sieta auduma importu, kam gan garumā, gan platumā sieta acs izmērs ir lielāks par 1,8 mm un kas sver vairāk 
nekā 35 g/m2 (izņemot stikla šķiedras diskus), kā izcelsme ir ĶTR vai ko nosūta no Indijas, neatkarīgi no tā, vai 
tam ir deklarēta Indijas izcelsme, un ko patlaban klasificē ar KN kodiem ex 7019 51 00 un ex 7019 59 00. 
Paziņojumu par procedūras sākšanu (“paziņojums par procedūras sākšanu”) tā publicēja Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī (4). 
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(1) Komisijas 2013. gada 9. aprīļa Regula (ES) Nr. 322/2013, ar ko sāk izmeklēšanu par tādu antidempinga pasākumu iespējamo apiešanu, 
kuri ar Padomes Īstenošanas regulu (ES) Nr. 791/2011 noteikti konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu 
importam, ko veic, tos nosūtot no Indijas un Indonēzijas un deklarējot vai nedeklarējot kā Indijas un Indonēzijas izcelsmes ražojumus, 
un par šāda importa reģistrāciju (OV L 101, 10.4.2013., 1. lpp.). 

(2) Komisijas 2015. gada 9. septembra Īstenošanas regula (ES) 2015/1507, ar ko groza Padomes Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1371/2013, ar 
kuru galīgo antidempinga maksājumu, kas noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam, 
attiecina arī uz importu, kuru cita starpā nosūta no Indijas, neatkarīgi no tā, vai ir deklarēta Indijas izcelsme (OV L 236, 10.9.2015., 
1. lpp.). 

(3) Komisijas 2017. gada 6. novembra Īstenošanas regula (ES) 2017/1993, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kura veikta saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1036 11. panta 2. punktu, nosaka galīgo antidempinga maksājumu konkrētu Ķīnas 
Tautas Republikas izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam, attiecinot to arī uz konkrētu stikla šķiedras sieta audumu importu, 
ko nosūta no Indijas, Indonēzijas, Malaizijas, Taivānas un Taizemes, deklarējot vai nedeklarējot minēto valstu izcelsmi (OV L 288, 
7.11.2017., 4. lpp.). 

(4) Paziņojums par procedūras sākšanu attiecībā uz antidempinga pasākumiem, kas piemērojami konkrētu Ķīnas Tautas Republikas 
izcelsmes stikla šķiedras sieta audumu importam un kas attiecināti arī uz importu, kurš nosūtīts no Indijas, neatkarīgi no tā, vai tam 
deklarēta Indijas izcelsme (OV C 171, 18.5.2018., 10. lpp.). 



(12)  Paziņojumā par procedūras sākšanu Komisija norādīja, ka atsākšana aprobežojas ar novērtēšanu, vai būtu 
lietderīgi pagarināt atbrīvojuma laika tvērumu uz laikposmu no 2013. gada 21. decembra līdz 2015. gada 
10. septembrim. 

(13)  Paziņojumā par procedūras sākšanu Komisija arī aicināja ieinteresētās personas pieteikties, lai piedalītos 
izmeklēšanā. Turklāt tā īpaši informēja Pyrotek India Pvt. Ltd, Savienības ražošanas nozari un citas ieinteresētās 
personas, par kurām zināms, ka uz tām attiecas atbrīvojuma izmeklēšanas sākšana, un aicināja tās piedalīties. 

(14)  Ieinteresētajām personām bija iespēja paziņojumā par procedūras sākšanu noteiktajā termiņā rakstiski darīt 
zināmu savu viedokli un pieprasīt uzklausīšanu Komisijai un/vai tirdzniecības procedūru uzklausīšanas 
amatpersonai. 

3. ATTIECĪGAIS RAŽOJUMS 

(15)  Ražojums, uz kuru attiecas šī izmeklēšana, ir stikla šķiedras sieta audums, kam gan garumā, gan platumā sieta acs 
izmērs ir lielāks par 1,8 mm un kas sver vairāk nekā 35 g/m2 (izņemot stikla šķiedras diskus), kā izcelsme ir ĶTR 
vai ko nosūta no Indijas, neatkarīgi no tā, vai tam ir deklarēta Indijas izcelsme, un ko patlaban klasificē ar KN 
kodiem ex 7019 51 00 un ex 7019 59 00 (Taric kodi 7019 51 00 14, 7019 59 00 14). 

4. IZMEKLĒŠANA 

a) Izmeklēšanas joma 

(16)  Izmeklēšanas joma aprobežojas ar novērtēšanu, vai būtu lietderīgi pagarināt atbrīvojuma laika tvērumu uz 
laikposmu no 2013. gada 21. decembra līdz 2015. gada 10. septembrim. 

b) Pyrotek India Pvt. Ltd 

(17)  Pyrotek India Pvt. Ltd ir Pyrotek grupas, kas atrodas ASV, Indijas meitasuzņēmums. Pyrotek grupa piegādā dažāda 
veida palīgmateriālus un instrumentus metāla un alumīnija ražošanas nozarei. 

(18)  Pieprasījuma iesniedzējs savā rūpnīcā Čenajā (Indija) ražo pārskatāmo ražojumu un pārdod to saistītajiem 
uzņēmumiem Savienībā. Saistītie uzņēmumi Savienībā vairākumā gadījumu tālāk pārstrādā pārskatāmo ražojumu 
un pārdod iegūto ražojumu galapatērētājiem. 

c) Izmeklēšanas konstatējumi 

(19)  Jāatgādina, ka savā iepriekšējā daļējā starpposma pārskatīšanā (1) Komisija noteica, ka Pyrotek India Pvt. Ltd 
patiešām ir attiecīgā ražojuma ražotājs un ka tas neveica pretapiešanas darbības. 

(20)  Kā izklāstīts 6. apsvērumā, Pyrotek India Pvt. Ltd ir eksportējis attiecīgo ražojumu pretapiešanas izmeklēšanas 
periodā, kuras rezultātā pasākumi tika attiecināti uz Indiju, proti, no 2012. gada 1. aprīļa līdz 2013. gada 
31. martam, un ir maksājis antidempinga maksājumus par savu eksportu uz Savienību saskaņā ar Īstenošanas 
regulu (ES) Nr. 1371/2013. 

(21)  Kā izklāstīts 11. apsvērumā, 2015. gada 10. septembrī ar Īstenošanas regulu (ES) 2015/1507 Pyrotek India Pvt. Ltd 
no 2015. gada 11. septembra tika atbrīvots no paplašinātajiem pasākumiem par importu uz Savienību. Tomēr šā 
atbrīvojuma sākuma datums neattiecās uz periodu pirms minētā datuma, kurā bija jāmaksā antidempinga 
maksājumi par Pyrotek India Pvt. Ltd eksportu uz Eiropas Savienību. 

(22)  Komisija ir atkārtoti novērtējusi situāciju un konstatēja, ka Pyrotek India Pvt. Ltd eksports uz Savienību no 
2013. gada 21. decembra līdz 2015. gada 10. septembrim būtu jāizslēdz no pretapiešanas maksājuma 
maksāšanas. 

(23)  Paziņojumā par procedūras sākšanu noteiktajā termiņā nepieteicās neviena ieinteresētā persona. Neviena 
ieinteresētā persona nedarīja zināmu savu viedokli rakstiski vai arī nepieprasīja uzklausīšanu Komisijā vai pie 
tirdzniecības procedūru uzklausīšanas amatpersonas. 

14.11.2018. L 286/14 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis LV    

(1) Īstenošanas regula (ES) 2015/1507, 12. līdz 16. apsvērums. 



(24)  Tāpēc Komisija uzskata, ka būtu lietderīgi piešķirt atbrīvojumu Pyrotek India Pvt. Ltd Minētais atbrīvojums saskaņā 
ar pamatregulas 11. panta 3. punktu būtu jāpiemēro no 2013. gada 21. decembra līdz 2015. gada 
10. septembrim. 

(25)  Tāpēc būtu jāgroza Īstenošanas regula (ES) Nr. 1371/2013, lai precizētu, ka atbrīvojumus, kas piešķirti Montex 
Glass Fibre Industries Pvt. Ltd un Pyrotek India Pvt. Ltd, piemēro no Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1371/2013 spēkā 
stāšanās dienas, proti, no 2013. gada 21. decembra, līdz Īstenošanas regulas (ES) 2015/1507 spēkā stāšanās 
dienai, proti, 2015. gada 11. septembrim. Attiecīgi būtu jāgroza Īstenošanas regulas (ES) Nr. 1371/2013 1. panta 
2. punkts. 

(26)  Turklāt, ņemot vērā Pyrotek India Pvt. Ltd sniegtās piezīmes pēc informācijas izpaušanas, Komisija uzskata par 
lietderīgu precizēt, ka tiesībām iesniegt pieteikumus par atlaišanu vai atmaksāšanu vajadzētu būt arī attiecībā uz 
visiem antidempinga maksājumiem, kas samaksāti par Pyrotek India Pvt. Ltd ražoto attiecīgo ražojumu, kas 
importēts Savienībā preču reģistrācijas periodā, kurš noteikts ar Regulu (ES) Nr. 322/2013. 

(27)  Tāpēc ir lietderīgi pagarināt Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 952/2013 (1) 121. panta 1. punktā 
minēto termiņu līdz 2019. gada 1. septembrim, lai nodrošinātu, ka valsts muitas dienesti var atmaksāt vai atlaist 
nepamatoti samaksāto maksājumu saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem muitas jomā, ja minētajā punktā 
paredzētie termiņi ir beigušies pirms šīs regulas piemērošanas dienas. 

5. PROCEDŪRA 

(28)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi komiteja, kura izveidota ar Regulas (ES) 
2016/1036 15. panta 1. punktu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1371/2013 groza šādi.  

1) regulas 1. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd un Pyrotek India Pvt. Ltd piešķirto atbrīvojumu piemēro, ja dalībvalstu 
muitas dienestiem tiek uzrādīts derīgs rēķins, kas atbilst šīs regulas pielikumā izklāstītajām prasībām. Ja neiesniedz 
šādu rēķinu, piemēro 1. punktā paredzēto antidempinga maksājumu. 

Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd un Pyrotek India Pvt. Ltd piešķirtos atbrīvojumus piemēro no 
2013. gada 21. decembra.”;  

2) Regulas 1. panta 4. punktu aizstāj ar šādu: 

“4. Ja nav noteikts citādi, piemēro spēkā esošos noteikumus par muitas nodokļiem. Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 952/2013 (*) 121. panta 1. punktā minēto termiņu pagarina līdz 2019. gada 1. septembrim 
attiecībā uz Montex Glass Fibre Industries Pvt. Ltd un Pyrotek India Pvt. Ltd iesniegtajiem pieteikumiem par atlaišanu vai 
atmaksāšanu saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem muitas jomā, lai ietvertu antidempinga maksājumu 
atmaksāšanu vai atlaišanu par attiecīgā ražojuma importu no 2013. gada 21. decembra līdz 2015. gada 10. septembrim 
vai Regulas (ES) Nr. 322/2013 2. pantā noteiktajā reģistrācijas periodā.  

(*) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp.” 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 
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(1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 9. oktobra Regula (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu (OV L 269, 
10.10.2013., 1. lpp.). 



Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2018. gada 13. novembrī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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	KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2018/1711 (2018. gada 13. novembris), ar ko attiecībā uz Indijas ražotājiem eksportētājiem piešķirto izņēmumu piemērošanas datumu groza Padomes Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1371/2013 

